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MAKE YOUR PROJECT MORE VALUABLE DE  ��Eine nachhaltige Wertsteigerung Ihrer Investition  
durch die Entscheidung für die Qualitätsprodukte  
von Dornbracht. 

EN  �A sustained increase in the value of your invest­
ment, because you are opting for quality products  
from Dornbracht.

FR  �Une augmentation durable de la valeur de votre 
investissement en optant pour des produits 
Dornbracht de qualité.

DE  ��Unser exzellentes Know-how für das Projekt­
geschäft – von internationalen Großprojekten bis zu 
kleinen, feinen Vorhaben.

EN  �Our excellent project business know-how, gained 
from major international projects, as well as small, 
select schemes.

FR  �Notre excellent savoir-faire en matière de gestion 
de projets, acquis dans le cadre de grands projets 
internationaux, ainsi que de projets sélectionnés, de 
plus petite envergure.

DE  �Ein professioneller Projektvertrieb steht Ihnen wäh­
rend aller Projektphasen mit einem umfangreichen, 
international verfügbaren Service- und  
Produktangebot zur Seite.

EN  �A professional project sales team accompanies you 
through all the phases of your project with  
a comprehensive and internationally available range 
of products and services.

FR  �Une équipe de vente professionnelle et spécialiste 
des projets se tient à vos côtés pendant toutes les 
phases du projet, avec une gamme complète de 
services et de produits disponibles à l’échelle  
internationale.

DE  �Wir sind auch dann noch für Sie da, wenn das  
Projekt längst abgeschlossen ist. 

EN  �We are still there to support you long after the  
project has been completed, as well. 

FR  �Nous sommes toujours là pour vous soutenir, même 
bien après la fin du projet.

DE 	  Die neue EDITION PRO für Ihr Projekt. Oft verlangt das Projektgeschäft nach
hochwertigem Design, das vielseitig eingesetzt werden kann. Mit der EDITION PRO 
bietet Ihnen Dornbracht nun die Designarmaturen in einer Sonderauflage zu attraktiven Konditionen. 
Ihre Vorteile 

EN 	  New EDITION PRO for your project. The project business often demands high-quality 
designs with great versatility. Now Dornbracht’s EDITION PRO offers you a special edition  
of designer fittings on attractive terms. Your advantages 

FR 	  La nouvelle EDITION PRO pour votre projet. Le domaine des projets exige souvent
un design de haute qualité qui peut être utilisé de diverses manières. Avec l’EDITION PRO,
Dornbracht vous propose désormais les robinetteries design dans une édition spéciale 
à des conditions attractives. Vos avantages 

4 5



6 7

Produktplanung / Product planning / 
Planification des produits

1 2

D E  	  Von der Planung bis zur Implementierung: 
Wir unterstützen Sie während des
gesamten Projektprozesses mit Spezifikationen,
Angeboten, bei technischen Fragen oder
Fragen zur Kompatibilität. 

EN  	  From planning to implementation: We will 
assist you throughout the project process with 
specifications, offers, and answers to technical  
or compatibility questions.

F R  	  De la planification à la mise en œuvre :
nous vous accompagnerons pendant toute la
durée du projet en vous proposant des pres­
criptions, des offres et en répondant à toutes
vos questions techniques ou de compatibilité. 

DE 	  Wir stellen Muster und Farbmuster­
platten zur Verfügung, Armaturen mit Acrylsockel 
oder ohne, wasserführend oder als Attrappen, 
Waschbecken und Waschtische, auf Wunsch 
vormontiert mit einer Armatur. Unser technischer 
Service unterstützt Sie gern auch vor Ort und 
stellt die richtige Installation sicher. 

EN 	  We provide samples and colour sample
boards, fittings with or without an acrylic plinth,
water-carrying or as a dummy, washbasins
and washstands, with a pre-installed fitting on
request. Our technical service will gladly assist
you on-site and ensure that you have the
right installation.

FR 	  Nous fournissons des échantillons
et des plaques d’échantillons de couleur, des
robinetteries avec ou sans socle acrylique,
fonctionnelles ou factices, ainsi que des vasques
et des plans de toilette prémontés avec une
robinetterie sur demande. Notre service  
technique vous assistera également volontiers
sur place et garantira une installation correcte.

Muster / Samples / Échantillons

WE ACCOMPANY YOU THROUGH 
ALL PHASES OF YOUR PROJECT



Lieferung / Delivery / Livraison

D E  	  Wir stimmen unsere Lieferungen 
punktgenau auf Ihren Projektplan ab. Auf 
Wunsch liefern wir z. B. auch pro Etage oder via 
Expresslieferung.

EN  	  We coordinate our deliveries precisely
to your project plan. On request, we can
also deliver floor by floor, for example, or by
express delivery.

F R  	  Nous adaptons nos livraisons avec
précision au calendrier de votre projet.  
Sur demande, nous pouvons également  
échelonner
les livraisons ou livrer en express.

Services / Services / Services

D E  	  Ersatzteile sind bei uns stets verfügbar
und bei Bedarf auch besonders schnell bei
Ihnen: über unseren Express-Ersatzteil-Service.
Selbstverständlich umfasst unser Service
auch eine Telefonhotline, Nachkaufgarantien
und Gewährleistungen. Unsere Project-Sales-
Manager und Technical-Service-Engineers
stehen weltweit für Sie bereit.

EN  	  Spare parts are always available from
us and if required, can also reach you incredibly 
quickly, with our express spare part service.
A telephone hotline, guaranteed availability
and warranties are also part of the service, of
course. Our Project Sales Manager and  
Technical Service Engineers are at your  
disposal worldwide.

F R  	  Nous garantissons la disponibilité
permanente des pièces de rechange. Grâce à
notre service de pièces de rechange express,
nous pouvons vous les livrer très rapidement
en cas de besoin. Bien entendu, notre service
comprend aussi une assistance téléphonique,
des garanties de réapprovisionnement et
autres garanties. Nos responsables des ventes
projets et nos ingénieurs du service technique
sont à votre disposition dans le monde entier.

Trainings / Training / Formations

D E  	  Unser Trainingsangebot reicht von
Installationstrainings im Vorfeld über den
Vor-Ort-Service beim Einbau bis hin zu
Maintenance-Trainings. Bei Bedarf auch
während des laufenden Betriebs. 

EN  	  Our training programme ranges from
prior installation training by the on-site service
during installation, to maintenance training.
This can also take place during operation,
when necessary. 

F R  	  Notre programme de formation va de la
formation préalable à l’installation à la formation
à la maintenance, en passant par l’assistance
sur site pendant l’installation. Celle-ci peut
également avoir lieu pendant la phase de mise
en service, si nécessaire. 
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Technischer Support / Technical support / 
Assistance technique

D E  	  Unser technischer Support reicht von
der Telefonhotline über technische  
Zeichnungen wie etwa Explosionszeichnungen, 
Durchflussmengenmatrix etc. bis zu der  
Entwicklung von Sonderlösungen,  
der individuellen Funktionsoptimierung des 
Waschplatzes oder dem persönlichen Service 
vor Ort. 

EN  	  Our technical support ranges from
a telephone hotline to technical drawings,
such as exploded views, a matrix of flow rates,
etc., to the development of customised  
solutions, individually optimising the  
functionality of the washplace or providing a 
personal, on-site service.

F R  	  Notre assistance technique va de
l’assistance téléphonique aux dessins  
techniques, tels que les vues éclatées, les
diagrammes de débit, etc., en passant par le
développement de solutions personnalisées
comme l’optimisation individuelle de la
fonctionnalité du plan de toilette ou un accom­
pagnement personnalisé sur site.
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EXCELLENCE FROM 
EVERY PERSPECTIVE
DE 	  Exzellenz ist unser täglich gelebter Anspruch in der Produkt­
entwicklung, der Produktion, bei der Qualität der Produkte, im Service und
in jeder Begegnung mit unseren Kunden. Dabei steht Dornbracht für innovative
Technologie und hohe Qualitätsstandards auf Manufakturniveau, das  
„made in Germany“ mit hochqualifizierten Mitarbeitern und modernsten  
Produktionstechnologien erreicht wird.

EN 	  Excellence is the standard we live by every day in product  
development, production, product quality, service, and all  
customer meetings.  
Dornbracht stands for innovative technology and high standards of craftsmanship,
accomplishing “Made in Germany” with a highly-qualified workforce and  
state-of-the-art production technologies.

FR 	  L’excellence est notre exigence quotidienne dans le développement
de produits, la production, la qualité des produits, le service et dans chaque
rencontre avec nos clients. Dornbracht est synonyme de technologie innovante
et de normes de qualité élevées en matière de fabrication. Grâce à ses collaborateurs 
hautement qualifiés et à des technologies de production ultra-modernes,
Dornbracht fournit des produits « made in Germany » de qualité artisanale.
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DE 	  Design ist für uns eine Haltung. Seit Jahrzehnten wegweisend in Form, 
Funktion und Oberfläche, sind unsere Designarmaturen zu Ikonen avanciert.  
Weltweit vertreten in hochwertigen Architekturen und Interiors. Dornbracht Ikonen
überdauern kurzfristige Moden und Trends und stehen somit für Wertbeständigkeit
und Stilsicherheit. Eine Qualität, über die wir uns definieren.

EN 	  We regard design as an attitude. Groundbreaking in form, perfor­
mance and surface for decades, our designer fittings have become iconic.  
They can be seen all over the world in high-quality architectures and interiors.
Dornbracht icons outlast short-lived fashions and trends and therefore represent
lasting value and stylistic confidence. A quality that defines us.

FR 	  Pour nous, le design est une attitude. Novatrices en matière de
formes, de fonctions et de finitions depuis des décennies, nos robinetteries
design sont devenues des icônes. On les retrouve dans le monde entier, dans
des architectures et des intérieurs de grande qualité. Les icônes de Dornbracht
survivent aux modes et aux tendances éphémères et incarnent donc une valeur
durable et une confiance stylistique. Une qualité qui nous définit.

DORNBRACHT 
DESIGN ICONS
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D E 	  Im Rahmen der EDITION PRO bietet Dornbracht ein sorgfältig
kuratiertes Sortiment. Die Serie verkörpert alles, was eine Dornbracht-Ikone  
auszeichnet. Sie überzeugt durch Proportion, Präzision und Persönlichkeit.  
Durch ein zeitlos-elegantes Design, das den Unterschied macht – immer gefertigt in 
höchster Manufakturqualität.

EN 	  In EDITION PRO, Dornbracht is offering a carefully curated range. 
The series embodies everything that makes a Dornbracht icon so distinctive.  
Its proportion, precision and personality are truly impressive. As is the timelessly elegant 
design that always makes the difference – ultimate craftsmanship
in manufacturing.

F R 	  Dans le cadre de l’EDITION PRO, Dornbracht propose un assortiment 
soigneusement sélectionné. La série incarne tout ce qui caractérise une icône de 
Dornbracht. Elle impressionne par ses proportions, sa précision et sa personnalité. 
Grâce à un design élégant et intemporel qui fait toute la différence, elle est toujours 
fabriquée avec une qualité artisanale haut de gamme.

14

DISCOVER OUR NEW  
EDITION PRO
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EDITION PRO
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EDITION PRO
Brushed Chrome

EDITION PRO 
Matte Black

D E 	  EDITION PRO verbindet modernen Minimalismus mit 
ästhetischer Langlebigkeit. Das Design ist geprägt durch eine  
konsequente Formen- und Volumenreduzierung und bietet so ein  
Höchstmaß an Kombinierbarkeit. EDITION PRO ist eine Designikone,  
die jedes Bad signifikant aufwertet. 

EN 	  EDITION PRO combines modern minimalism with aesthetic 
durability. The design is characterised by a consistent reduction of form and 
volume, for the ultimate in combinability. EDITION PRO is a design icon that 
significantly enhances the value of every bathroom. 

F R 	  EDITION PRO allie minimalisme moderne et longévité 
esthétique. Le design se caractérise par une réduction systématique des 
formes et des volumes et offre ainsi un maximum de possibilités de  
combinaisons. EDITION PRO est une icône du design qui met en valeur  
chaque salle de bainsde manière significative. 
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00
Chrom
Chrome
Chrome

93
Chrom gebürstet
Brushed Chrome
Chrome brossé

33
Schwarz matt
Matte Black
Noir mat



EDITION PRO
Chrome

2120



2322

EDITION PRO



EDITION PRO 
Chrome

D E 	  EDITION PRO ist ein moderner Klassiker. Schlank und aufstrebend,
wirkt die Designikone dynamisch und zeitlos-elegant. Eine Armatur, die
jedem Bad mehr Exklusivität verleiht.

EN 	  EDITION PRO is a modern classic. Slender and soaring, the design
icon seems dynamic and timelessly elegant. A fitting that makes every
bathroom feel more exclusive.

F R 	  EDITION PRO est un classique moderne. Mince et élancée, cette
icône du design a un aspect dynamique, intemporel et élégant. Une robinetterie 
qui ajoute de l’exclusivité à chaque salle de bains.
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EDITION PRO
Matte Black

00
Chrom
Chrome
Chrome

93
Chrom gebürstet
Brushed Chrome
Chrome brossé

33
Schwarz matt
Matte Black
Noir mat



DE 	  Dornbracht-Oberflächen zeichnen sich außer durch die Quaität
der Fertigung durch beeindruckende Intensität, Farbtiefe und Brillanz
aus. Sie sind zudem funktionell und ästhetisch langlebig. Mit den sorgfältig
kuratierten Oberflächen der EDITION PRO bieten wir anspruchsvolle Lösungen
für eine Vielzahl von Innenräumen. Drei Oberflächen wurden für die
Dornbracht EDITION PRO ausgewählt: klassisch-elegant in Chrom und
Chrom gebürstet sowie Schwarz matt, eine Oberfläche, die mehr und mehr
zur tonangebenden Farbe in der Badgestaltung wird.

EN 	  Production quality is not the only distinguishing feature, as the
intensity, depth of colour and brilliance of the Dornbracht finishes
are both fascinating and impressive. The finishes are also functional and
aesthetically durable. We provide ambitious solutions for a variety of interior
designs with the carefully curated finishes of EDITION PRO. Three finishes
have been selected for Dornbracht EDITION PRO: classically elegant
Chrome and Brushed Chrome, as well as Matte Black, in a colour that
is increasingly setting the tone in bathroom design.

FR 	  Les finitions Dornbracht se caractérisent non seulement par leur 
qualité de fabrication, mais aussi par une intensité, une profondeur de 
couleur et une brillance impressionnantes. Elles sont également
fonctionnelles et esthétiquement durables. Avec les finitions soigneusement
sélectionnées de l’EDITION PRO, nous proposons des solutions sophistiquées
pour une variété d’intérieurs. Trois finitions ont été sélectionnées pour
l’EDITION PRO de Dornbracht : chrome et chrome brossé pour un design
élégant et classique ainsi que noir mat. Cette finition prédomine de plus
en plus dans l’aménagement de la salle de bains.

FINISHES THAT FASCINATE WITH 
INTENSITY, DEPTH AND BRILLIANCE.

Aus drucktechnischen Gründen können die hier abgebildeten Farben nicht verbindlich sein.
Printing techniques mean that definitive colours cannot be reproduced here.
Les techniques d’impression ne permettent pas de reproduire ici les couleurs définitives.

DE 	  Zeitlos und elegant, ist die klassische 
Oberfläche Chrom in jeder Stilwelt zu Hause. 
Ästhetische Harmonie ist garantiert.

EN 	  The classic Chrome finish is timeless 
and elegant and at home in every style world. 
Aesthetic harmony is guaranteed.

FR 	  Intemporelle et élégante, la finition
classique chrome se fond dans tous les univers 
de styles. L’harmonie esthétique est garantie.

DE 	  Neutral, zurückhaltend und doch  
präsent, kann die Oberfläche Chrom gebürstet 
in nahezu jedem Bad zum Einsatz kommen. 
Eine stilsichere Wahl. 

EN 	  Neutral, unobtrusive, but a presence,
nevertheless, the Brushed Chrome finish
has a place in almost every bathroom.
A stylish choice. 

FR 	  Neutre, discrète et pourtant affirmée,
la finition chrome brossé peut être utilisée
dans presque toutes les salles de bains.
Un choix élégant.

DE 	  Schwarz matt definiert monochrome 
Eleganz neu. Ganz und gar minimalistisch 
spricht die Oberfläche eine universelle Sprache 
der Zeitlosigkeit.

EN 	  Matte Black redefines monochrome
elegance. Utterly minimalist, the finish speaks
the universal language of timelessness.

FR 	  Le noir mat redéfinit l’élégance mono­
chrome. Totalement minimaliste, cette finition
parle un langage universel d’intemporalité.

00 Chrom
00 Chrome
00 Chrome

93 Chrom gebürstet
93 Brushed Chrome
93 Chrome brossé

33 Schwarz matt
33 Matte Black
33 Noir mat
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DE  PRODUKTINFORMATION
EN  PRODUCT INFORMATION
FR  INFORMATION SUR LES PRODUITS



DE 	  Die EDITION PRO hält für Sie ein speziell auf das  
Projektgeschäft zugeschnittenes Produktprogramm bereit,  
mit dem Sie Ihre Pläne schnell und unkompliziert umsetzen können:

EN 	  EDITION PRO boasts a product range that is specifically
tailored to the project business, so that you can implement your plans
quickly and easily:

FR 	  L’EDITION PRO met à votre disposition une gamme de produits
spécialement adaptée au domaine des projets, vous permettant de
mettre en œuvre vos plans rapidement et facilement:

Auszug aus dem Produktprogramm
Excerpt from the product range

Extrait de notre gamme de produits

Dusche 36–39  
Shower 44–47  
Douche 52–55  

Waschtisch 34–35  
Basin 42–43  
Lavabo 50–51  

Wanne 38–39  
Bath 46–47  
Bain 54–55  

Accessoires 40–41  
Accessories 48–49  
Accessoires 56–57  

Modell-, Programm und technische Änderungen sowie Irrtum vorbehalten.
We reserve the right to implement model, program or technical modifications without prior notice.
Sous réserve de modifications de modèles, programmes, de modifications techniques et d’erreurs.

MATCHING, HIGH-QUALITY MAKE 
THE APPEARANCE PERFECT
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WASCHTISCH | DUSCHE | WANNE | ACCESSOIRES
SEITE 34	 SEITE 36	 SEITE 38	 SEITE 41

EDITION PRO

Chrom 33 501 626-00

Chrom gebürstet 33 501 626-93

Schwarz matt 33 501 626-33

Produktvariante

Waschtisch-Einhandbatterie  
ohne Ablaufgarnitur
	• ohne Ablaufgarnitur

Chrom 33 526 626-00

Chrom gebürstet 33 526 626-93

Schwarz matt 33 526 626-33

Waschtisch-Einhandbatterie mit Ablaufgarnitur
	• Ausladung 126 mm
	• starrer Auslauf
	• runder luftangereicherter Strahl
	• Armaturenhöhe 132 mm
	• Höhe bis Luftsprudler 45 mm
	• Bohrungsdurchmesser 35 mm
	• 2x Druckschlauch M 10 x 1 eingeschraubt, 

dichtheitsgeprüft
	• Durchfluss max. 7 l/min
	• bleifrei

Nur für Becken mit Überlauf geeignet.

33 501 626

GRANDE Waschtisch-Einhandbatterie mit Ablaufgarnitur
	• Ausladung 130 mm
	• starrer Auslauf
	• runder luftangereicherter Strahl
	• Armaturenhöhe 142 mm
	• Höhe bis Luftsprudler 52 mm
	• Bohrungsdurchmesser 35 mm
	• 2x Druckschlauch M 10 x 1 eingeschraubt, 

dichtheitsgeprüft
	• Durchfluss max. 7 l/min
	• bleifrei

Nur für Becken mit Überlauf geeignet.

33 502 626

Chrom 33 502 626-00

Chrom gebürstet 33 502 626-93

Schwarz matt 33 502 626-33

Produktvariante

GRANDE Waschtisch-Einhandbatterie  
ohne Ablaufgarnitur
	• ohne Ablaufgarnitur

Chrom 33 522 626-00

Chrom gebürstet 33 522 626-93

Schwarz matt 33 522 626-33

Waschtisch-Wand-Einhandbatterie ohne Ablaufgarnitur
	• Ausladung 170 mm
	• starrer Auslauf
	• runder luftangereicherter Strahl
	• Bohrungsdurchmesser Auslauf 37 mm
	• Bohrungsdurchmesser Einhandbatterie 57 mm
	• Rosette für Auslauf Ø 55 mm
	• Rosette für Mischer Ø 78 mm
	• Durchfluss max. 7 l/min
	• bleifrei

36 810 626

Chrom 36 810 626-00

Chrom gebürstet 36 810 626-93

Schwarz matt 36 810 626-33

Benötigtes Zubehör

UP-Wand-Einhandbatterie, Mischer rechts Bausatz Vormontage 35 870 970 90

	• Min. Einbautiefe 80 mm
	• Max. Einbautiefe 95 mm

Chrom 36 812 626-00

Chrom gebürstet 36 812 626-93

Schwarz matt 36 812 626-33

Waschtisch-Wand-Einhandbatterie ohne Ablaufgarnitur
	• Ausladung 200 mm
	• starrer Auslauf
	• runder luftangereicherter Strahl
	• Bohrungsdurchmesser Auslauf 37 mm
	• Bohrungsdurchmesser Einhandbatterie 57 mm
	• Rosette für Auslauf Ø 55 mm
	• Rosette für Mischer Ø 78 mm
	• Durchfluss max. 7 l/min
	• bleifrei

36 812 626

Waschtisch-Einhandbatterie mit Ablaufgarnitur
	• Ausladung 156 mm
	• schwenkbarer Auslauf 360°
	• runder luftangereicherter Strahl
	• Armaturenhöhe 302 mm
	• Höhe bis Luftsprudler 191 mm
	• Bohrungsdurchmesser 35 mm
	• 2x Druckschlauch M 10 x 1 eingeschraubt, 

dichtheitsgeprüft
	• Durchfluss max. 7 l/min
	• bleifrei

Nur für Becken mit Überlauf geeignet.

33 515 626

Chrom 33 515 626-00

Chrom gebürstet 33 515 626-93

Schwarz matt 33 515 626-33

Produktvariante

Waschtisch-Einhandbatterie  
ohne Ablaufgarnitur
	• ohne Ablaufgarnitur

Chrom 33 520 626-00

Chrom gebürstet 33 520 626-93

Schwarz matt 33 520 626-33

Waschtisch-Wand-Einhandbatterie mit Ablaufgarnitur
	• Ausladung 173 mm
	• schwenkbarer Auslauf 360°
	• runder luftangereicherter Strahl
	• Armaturenhöhe 321 mm
	• Höhe bis Luftsprudler 201 mm
	• Bohrungsdurchmesser 35 mm
	• 2x Druckschlauch M 10 x 1 eingeschraubt, 

dichtheitsgeprüft
	• Durchfluss max. 7 l/min
	• bleifrei

Nur für Becken mit Überlauf geeignet.

33 525 626

Chrom 33 500 626-00

Chrom gebürstet 33 500 626-93

Schwarz matt 33 500 626-33

Benötigtes Zubehör

UP-Wand-Einhandbatterie, Mischer rechts Bausatz Vormontage 35 870 970 90

	• Min. Einbautiefe 80 mm
	• Max. Einbautiefe 95 mm

Produktvariante

Waschtisch-Einhandbatterie  
ohne Ablaufgarnitur
	• ohne Ablaufgarnitur

Chrom 33 505 626-00

Chrom gebürstet 33 505 626-93

Schwarz matt 33 505 626-33
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WASCHTISCH | DUSCHE | WANNE | ACCESSOIRES
SEITE 34	 SEITE 36	 SEITE 38	 SEITE 41

EDITION PRO

Chrom 34 466 626-00

Chrom gebürstet 34 466 626-93

Schwarz matt 34 466 626-33

Regenbrause:
	• Regenbrause Ø 300 mm
	• Material Regenbrause: Metall
	• PURE RAIN, Durchfluss max. 14 l/min (bei 3 Bar)
	• Regenbrause mit Antikalk-System

Handbrause:
	• Brausekopf Ø 110 mm
	• COMPACT RAIN, Durchfluss max. 15 l/min (bei 3 Bar)
	• Handbrause mit Antikalk-System
	• Eigensicher gegen Rückfließen

Bedienelement:
	• Drehumstellung mit Mengenregulierung und Absperrfunktion
	• Metallbrauseschlauch 1750 mm mit integriertem Verdrehschutz
	• Wandrohr mit Schieber

Technische Maße:
	• Ausladung Standbrause 544 mm
	• Höhe Armatur bis Regenbrause (Unterkante) 960 mm
	• Höhe Armatur bis Oberkante Bogen 1146 mm
	• Schubrosetten Ø 70 mm
	• Stichmaß 150 mm ± 13 mm
	• Rohrdurchmesser 20 mm
	• Anschluss 1/2"

34 466 626

Brause-Thermostat für Wandmontage
	• mit Mengenregulierung
	• mit FlowReduce-Funktion
	• Schubrosetten Ø 70 mm
	• Brauseabgang 3/8"
	• Anschluss 1/2"
	• Stichmaß 150 mm ± 13 mm

34 444 626

Chrom 34 444 626-00

Chrom gebürstet 34 444 626-93

Schwarz matt 34 444 626-33

UP-Einhandbatterie ohne Umstellung
	• Abdeckplatte Ø 150 mm

36 020 626

Chrom 36 020 626-00

Chrom gebürstet 36 020 626-93

Schwarz matt 36 020 626-33

Benötigtes Zubehör

UP-Einhandbatterie Bausatz Vormontage 35 070 970 90

	• Min. Einbautiefe 80 mm
	• Max. Einbautiefe 105 mm

Duschgarnitur
	• Brausekopf Ø 110 mm
	• COMPACT RAIN, Durchfluss max. 15 l/min (bei 3 Bar)
	• mit Antikalk-System
	• Brauseschlauchanschluss 3/8"
	• Metallbrauseschlauch 1750 mm mit integriertem Verdrehschutz
	• Wandrohr mit Schieber

Technische Maße:
	• Stichmaß 800 mm
	• Rosette Ø 55 mm
	• Rohrdurchmesser 18 mm

Hinweise:
	• Eigensicher gegen Rückfließen

26 412 626

Chrom 26 412 626-00

Chrom gebürstet 26 412 626-93

Schwarz matt 26 412 626-33

Regenbrause mit Wandanbindung
	• Regenbrause Ø 220 mm
	• Material Regenbrause: Metall
	• PURE RAIN, Durchfluss max. 9 l/min (bei 3 Bar)
	• mit Leerlauf-Funktion
	• mit Antikalk-System

Technische Maße:
	• Ausladung 450 mm
	• Rosette Ø 60 mm
	• Anschluss 1/2"

28 645 626

Chrom 28 645 626-00

Chrom gebürstet 28 645 626-93

Schwarz matt 28 645 626-33
Benötigtes Zubehör

UP-Einhandbatterie Bausatz Vormontage 35 071 970 90

	• Min. Einbautiefe 80 mm
	• Max. Einbautiefe 105 mm

UP-Einhandbatterie ohne Umstellung
	• automatische Umstellung
	• Abdeckplatte Ø 150 mm

36 120 626

Chrom 36 120 626-00

Chrom gebürstet 36 120 626-93

Schwarz matt 36 120 626-33

Benötigtes Zubehör

UP-Einhandbatterie Bausatz Vormontage 35 070 970 90

	• Min. Einbautiefe 80 mm
	• Max. Einbautiefe 105 mm

Benötigtes Zubehör

UP-Einhandbatterie Bausatz Vormontage 35 071 970 90

	• Min. Einbautiefe 80 mm
	• Max. Einbautiefe 105 mm
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EDITION PRO

Chrom 28 023 989-00

Chrom gebürstet 28 023 989-93

Schwarz matt 28 023 989-33

Handbrause 15 l/min
	• Brausekopf Ø 110 mm
	• COMPACT RAIN, Durchfluss max. 15 l/min (bei 3 Bar)
	• mit Antikalk-System
	• Eigensicher gegen Rückfließen
	• Anschluss 1/2"

28 023 989

Wandanschlussbogen
	• Brauseabgang 3/8"
	• Rosette Ø 55 mm
	• Anschluss 1/2"

Eigensicher gegen Rückfließen.

28 450 626

Chrom 28 450 626-00

Chrom gebürstet 28 450 626-93

Schwarz matt 28 450 626-33

Schlauchbrausegarnitur
	• Brausekopf Ø 110 mm
	• COMPACT RAIN, Durchfluss max. 15 l/min (bei 3 Bar)
	• mit Antikalk-System
	• Eigensicher gegen Rückfließen
	• Metallbrauseschlauch 1250 mm mit integriertem Verdrehschutz
	• Brausehalter mit Rosette Ø 55 mm
	• Brauseabgang 3/8"

27 815 626

Chrom 27 815 626-00

Chrom gebürstet 27 815 626-93

Schwarz matt 27 815 626-33

Wannen-Thermostat für Wandmontage ohne Garnitur
	• Ausladung 220 mm
	• runder Normalstrahl
	• Drehumstellung mit Mengenregulierung und Absperrfunktion
	• Brauseabgang 3/8"
	• Schubrosetten Ø 60 mm
	• Anschluss 1/2"
	• Stichmaß 150 mm ± 15 mm
	• Durchfluss max. 16,9 l/min bei 3 bar Fließdruck

Eigensicher gegen Rückfließen.

34 201 626

Chrom 34 201 626-00

Chrom gebürstet 34 201 626-93

Schwarz matt 34 201 626-33
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EDITION PRO

Chrom 83 020 626-00

Chrom gebürstet 83 020 626-93

Schwarz matt 83 020 626-33

Wannengriff
	• Stichmaß 200 mm
	• Breite 241 mm
	• Höhe 41 mm
	• Rosette Ø 41 mm
	• Ausladung 75 mm

83 020 626

Badetuchhalter
	• Stichmaß 600 mm
	• Breite 641 mm
	• Höhe 41 mm
	• Rosette Ø 41 mm
	• Ausladung 66 mm

83 060 626

Chrom 83 060 626-00

Chrom gebürstet 83 060 626-93

Schwarz matt 83 060 626-33

Toiletten-Bürstengarnitur, Wandmodell
	• Glas aus Kristallglas
	• Bürstenkopf, mattschwarz
	• Breite 126 mm
	• Höhe 421 mm
	• Ausladung 119 mm

83 900 626

Chrom 83 900 626-00

Chrom gebürstet 83 900 626-93

Schwarz matt 83 900 626-33

Chrom 83 210 626-00

Chrom gebürstet 83 210 626-93

Schwarz matt 83 210 626-33

Handtuchhalter, 2-teilig, starr
	• Stichmaß 72 mm
	• Breite 113 mm
	• Höhe 41 mm
	• Rosette Ø 41 mm
	• Ausladung 500 mm

83 210 626

Haken
	• Ausladung 55 mm

83 251 626

Chrom 83 251 626-00

Chrom gebürstet 83 251 626-93

Schwarz matt 83 251 626-33

Spender, Wandmodell
	• Flasche aus Kristallglas, matt
	• Breite 60 mm
	• Höhe 203 mm
	• 250 ml Flaschenvolumen
	• Ausladung 100 mm

83 435 626

Chrom 83 435 626-00

Chrom gebürstet 83 435 626-93

Schwarz matt 83 435 626-33

Chrom 83 500 626-00

Chrom gebürstet 83 500 626-93

Schwarz matt 83 500 626-33

Papierrollenhalter ohne Deckel
	• Breite 150 mm
	• Höhe 95 mm
	• Rosette Ø 41 mm
	• Ausladung 38 mm

83 500 626
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EDITION PRO 

Chrome 33 501 626-00

Brushed Chrome 33 501 626-93

Matte Black 33 501 626-33

Product alternative

Single-lever basin mixer without pop-up
waste
	• without pop-up waste

Chrome 33 526 626-00

Brushed Chrome 33 526 626-93

Matte Black 33 526 626-33

Single-lever basin mixer with pop-up waste
	• 126 mm projection
	• fixed spout
	• circular, air-enriched flow
	• height of mixer 132 mm
	• height up to aerator 45 mm
	• hole diameter 35 mm
	• 2x screw-in M 10 x 1 pressure hose, leak-tested
	• max. flow 7 l/min
	• lead-free

Only suitable for basins with an overflow.

33 501 626

GRANDE Single-lever basin mixer with pop-up waste
	• 130 mm projection
	• fixed spout
	• circular, air-enriched flow
	• height of mixer 142 mm
	• height up to aerator 52 mm
	• hole diameter 35 mm
	• 2x screw-in M 10 x 1 pressure hose, leak-tested
	• max. flow 7 l/min
	• lead-free

Only suitable for basins with an overflow.

33 502 626

Chrome 33 502 626-00

Brushed Chrome 33 502 626-93

Matte Black 33 502 626-33

Product alternative

GRANDE Single-lever basin mixer without
pop-up waste
	• without pop-up waste

Chrome 33 522 626-00

Brushed Chrome 33 522 626-93

Matte Black 33 522 626-33

Wall-mounted single-lever basin mixer without pop-up
waste
	• 170 mm projection
	• fixed spout
	• circular, air-enriched flow
	• hole diameter spout 37 mm
	• hole diameter single-lever mixer 57 mm
	• rosette for spout Ø 55mm
	• rosette for mixer Ø 78mm
	• max. flow 7 l/min
	• lead-free

36 810 626

Chrome 36 810 626-00

Brushed Chrome 36 810 626-93

Matte Black 36 810 626-33

Required miscellaneous

Concealed wall-mounted single-lever mixer
mixer on right

Concealed rough parts 35 870 970 90

	• min. recess depth 80 mm
	• max. recess depth 95 mm

Chrome 36 812 626-00

Brushed Chrome 36 812 626-93

Matte Black 36 812 626-33

Wall-mounted single-lever basin mixer without pop-up
waste
	• 200 mm projection
	• fixed spout
	• circular, air-enriched flow
	• hole diameter spout 37 mm
	• hole diameter single-lever mixer 57 mm
	• rosette for spout Ø 55mm
	• rosette for mixer Ø 78mm
	• max. flow 7 l/min
	• lead-free

36 812 626

Single-lever basin mixer with pop-up waste
	• 156 mm projection
	• pivotable spout 360°
	• circular, air-enriched flow
	• height of mixer 302 mm
	• height up to aerator 191 mm
	• hole diameter 35 mm
	• 2x screw-in M 10 x 1 pressure hose, leak-tested
	• max. flow 7 l/min
	• lead-free

Only suitable for basins with an overflow.

33 515 626

Chrome 33 515 626-00

Brushed Chrome 33 515 626-93

Matte Black 33 515 626-33

Product alternative

Single-lever basin mixer without pop-up
waste
	• without pop-up waste

Chrome 33 520 626-00

Brushed Chrome 33 520 626-93

Matte Black 33 520 626-33

Single-lever basin mixer with pop-up waste
	• 173 mm projection
	• pivotable spout 360°
	• circular, air-enriched flow
	• height of mixer 321 mm
	• height up to aerator 201 mm
	• hole diameter 35 mm
	• 2x screw-in M 10 x 1 pressure hose, leak-tested
	• max. flow 7 l/min
	• lead-free

Only suitable for basins with an overflow.

33 525 626

Chrome 33 500 626-00

Brushed Chrome 33 500 626-93

Matte Black 33 500 626-33

Required miscellaneous

Concealed wall-mounted single-lever mixer
mixer on right

Concealed rough parts 35 870 970 90

	• min. recess depth 80 mm
	• max. recess depth 95 mm

Product alternative

Single-lever basin mixer without pop-up
waste
	• without pop-up waste

Chrome 33 505 626-00

Brushed Chrome 33 505 626-93

Matte Black 33 505 626-33
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EDITION PRO

Chrome 34 466 626-00

Brushed Chrome 34 466 626-93

Matte Black 34 466 626-33

Rain shower:
	• rain shower Ø 300 mm
	• Rain shower material: metal
	• PURE RAIN, max. flow rate 14 l/min (at 3 bar)
	• rain shower with anti-scale system

Hand shower:
	• shower head Ø 110 mm
	• COMPACT RAIN, max. flow rate 15 l/min (at 3 bar)
	• hand shower with anti-scale system
	• inherently safe from back flow

Control element:
	• rotary diverter with volume control and shut-off function
	• metal shower hose 1750mm with integrated anti-twist protection
	• slide bar

Technical dimensions:
	• shower with fixed riser projection 544mm
	• height of fittings up to rain shower (bottom edge) 960 mm
	• height of fittings up to top edge of elbow 1146 mm
	• slide-on rosettes Ø 70 mm
	• gauge 150 mm ± 13 mm
	• Pipe diameter 20 mm
	• 1/2" connection

34 466 626

Shower thermostat for wall mounting
	• with volume control
	• with FlowReduce function
	• slide-on rosettes Ø 70 mm
	• 3/8" shower outlet
	• 1/2" connection
	• gauge 150 mm ± 13 mm

34 444 626

Chrome 34 444 626-00

Brushed Chrome 34 444 626-93

Matte Black 34 444 626-33

Concealed single-lever mixer without diverter
	• cover plate Ø 150 mm

36 020 626

Chrome 36 020 626-00

Brushed Chrome 36 020 626-93

Matte Black 36 020 626-33

Required miscellaneous

Concealed single-lever mixer Concealed rough parts 35 070 970 90

	• min. recess depth 80 mm
	• max. recess depth 105 mm

Shower set
	• shower head Ø 110 mm
	• COMPACT RAIN, max. flow rate 15 l/min (at 3 bar)
	• with anti-scale system
	• shower hose connector 3/8"
	• metal shower hose 1750mm with integrated anti-twist protection
	• slide bar

Technical dimensions:
	• gauge 800 mm
	• rosette Ø 55 mm
	• Pipe diameter 18 mm

Notes:
	• inherently safe from back flow.

26 412 626

Chrome 26 412 626-00

Brushed Chrome 26 412 626-93

Matte Black 26 412 626-33

Rain shower with wall fixing
	• rain shower Ø 220 mm
	• Rain shower material: metal
	• PURE RAIN, max. flow rate 9 l/min (at 3 bar)
	• quick clearing
	• with anti-scale system

Technical dimensions:
	• 450mm projection
	• rosette Ø 60 mm
	• 1/2" connection

28 645 626

Chrome 28 645 626-00

Brushed Chrome 28 645 626-93

Matte Black 28 645 626-33
Required miscellaneous

Concealed single-lever mixer with backflow
preventor

Concealed rough parts 35 071 970 90

	• min. recess depth 80 mm
	• max. recess depth 105 mm

Concealed single-lever mixer with diverter
	• automatic diverter
	• cover plate Ø 150 mm

36 120 626

Chrome 36 120 626-00

Brushed Chrome 36 120 626-93

Matte Black 36 120 626-33

Required miscellaneous

Concealed single-lever mixer Concealed rough parts 35 070 970 90

	• min. recess depth 80 mm
	• max. recess depth 105 mm

Required miscellaneous

Concealed single-lever mixer with backflow
preventor

Concealed rough parts 35 071 970 90

	• recess depth 80mm
	• max. recess depth 105 mm
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EDITION PRO

Chrome 28 023 989-00

Brushed Chrome 28 023 989-93

Matte Black 28 023 989-33

Hand shower
	• shower head Ø 110 mm
	• COMPACT RAIN, max. flow rate 15 l/min (at 3 bar)
	• with anti-scale system
	• inherently safe from back flow
	• 1/2" connection

28 023 989

Wall elbow
	• 3/8" shower outlet
	• rosette Ø 55 mm
	• 1/2" connection

Intrinsic protection against back flow.

28 450 626

Chrome 28 450 626-00

Brushed Chrome 28 450 626-93

Matte Black 28 450 626-33

Hand shower set
	• shower head Ø 110 mm
	• COMPACT RAIN, max. flow rate 15 l/min (at 3 bar)
	• with anti-scale system
	• inherently safe from back flow
	• metal shower hose 1250mm with integrated anti-twist protection
	• shower holder rosette Ø 55mm
	• 3/8" shower outlet

27 815 626

Chrome 27 815 626-00

Brushed Chrome 27 815 626-93

Matte Black 27 815 626-33

Bath thermostat for wall mounting without shower set
	• 220 mm projection
	• circular normal flow
	• rotary diverter with volume control and shut-off function
	• 3/8" shower outlet
	• slide-on rosettes Ø 60 mm
	• 1/2" connection
	• gauge 150 mm - 15 mm
	• max. flow 16.9 l/min at 3 bar flow pressure

Intrinsic protection against back flow.

34 201 626

Chrome 34 201 626-00

Brushed Chrome 34 201 626-93

Matte Black 34 201 626-33
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Chrome 83 020 626-00

Brushed Chrome 83 020 626-93

Matte Black 83 020 626-33

Bath grip
	• gauge 200 mm
	• width 241mm
	• height 41 mm
	• rosette Ø 41 mm
	• 75 mm projection

83 020 626

Towel bar
	• gauge 600 mm
	• width 641mm
	• height 41 mm
	• rosette Ø 41 mm
	• 66 mm projection

83 060 626

Chrome 83 060 626-00

Brushed Chrome 83 060 626-93

Matte Black 83 060 626-33

Toilet brush set wall model
	• crystal glass
	• brush, matt black
	• width 126mm
	• height 421 mm
	• 119 mm projection

83 900 626

Chrome 83 900 626-00

Brushed Chrome 83 900 626-93

Matte Black 83 900 626-33

Chrome 83 210 626-00

Brushed Chrome 83 210 626-93

Matte Black 83 210 626-33

Towel bar in two parts non-swivel
	• gauge 72 mm
	• width 113mm
	• height 41 mm
	• rosette Ø 41 mm
	• 500 mm projection

83 210 626

Hooks
	• 55 mm projection

83 251 626

Chrome 83 251 626-00

Brushed Chrome 83 251 626-93

Matte Black 83 251 626-33

Dispenser wall model
	• bottle made of crystal glass, matt
	• width 60mm
	• height 203 mm
	• 250 ml bottle
	• 100 mm projection

83 435 626

Chrome 83 435 626-00

Brushed Chrome 83 435 626-93

Matte Black 83 435 626-33

Chrome 83 500 626-00

Brushed Chrome 83 500 626-93

Matte Black 83 500 626-33

Tissue holder without cover
	• width 150mm
	• height 95 mm
	• rosette Ø 41 mm
	• 38 mm projection

83 500 626
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Chrome 33 501 626-00

Chrome brossé 33 501 626-93

Noir mat 33 501 626-33

Produit alternatif

Mitigeur monocommande de lavabo sans
garniture d’écoulement
	• sans garniture d’écoulement

Chrome 33 526 626-00

Chrome brossé 33 526 626-93

Noir mat 33 526 626-33

Mitigeur monocommande de lavabo avec garniture
d'écoulement
	• saillie 126 mm
	• bec déverseur fixe
	• jet circulaire enrichi en air
	• hauteur de robinetterie 132 mm
	• hauteur jusqu'au mousseur 45 mm
	• diamètre de percement 35 mm
	• 2x flexible de pression M 10 x 1 vissé, étanchéité contrôlée
	• débit maxi. 7 l/min
	• sans plomb

Convient uniquement à un lavabo avec trop-plein.

33 501 626

GRANDE Mitigeur monocommande de lavabo avec
garniture d'écoulement
	• saillie 130 mm
	• bec déverseur fixe
	• jet circulaire enrichi en air
	• hauteur de robinetterie 142 mm
	• hauteur jusqu'au mousseur 52 mm
	• diamètre de percement 35 mm
	• 2x flexible de pression M 10 x 1 vissé, étanchéité
	• contrôlée
	• débit maxi. 7 l/min
	• sans plomb

Convient uniquement à un lavabo avec trop-plein.

33 502 626

Chrome 33 502 626-00

Chrome brossé 33 502 626-93

Noir mat 33 502 626-33

Produit alternatif

GRANDE Mitigeur monocommande de
lavabo sans garniture d’écoulement
	• sans garniture d’écoulement

Chrome 33 522 626-00

Chrome brossé 33 522 626-93

Noir mat 33 522 626-33

Mitigeur monocommande de lavabo mural sans
garniture d’écoulement
	• saillie 170 mm
	• bec déverseur fixe
	• jet circulaire enrichi en air
	• diamètre de percement du bec 37 mm
	• diamètre de percement mitigeur monocommande 57 mm
	• rosace pour sortie Ø 55 mm
	• rosace pour mitigeur Ø 78 mm
	• débit maxi. 7 l/min
	• sans plomb

36 810 626

Chrome 36 810 626-00

Chrome brossé 36 810 626-93

Noir mat 36 810 626-33

Accessoires requis

Mitigeur monocommande mural à encastrer
mitigeur à droite

Parties à encastrer 35 870 970 90

	• profondeur de montage mini. 80 mm
	• profondeur de montage max. 95 mm

Chrome 36 812 626-00

Chrome brossé 36 812 626-93

Noir mat 36 812 626-33

Mitigeur monocommande de lavabo mural sans
garniture d’écoulement
	• saillie 200 mm
	• bec déverseur fixe
	• jet circulaire enrichi en air
	• diamètre de percement du bec 37 mm
	• diamètre de percement mitigeur monocommande 57 mm
	• rosace pour sortie Ø 55 mm
	• rosace pour mitigeur Ø 78 mm
	• débit maxi. 7 l/min
	• sans plomb

36 812 626

Mitigeur monocommande de lavabo avec garniture
d'écoulement
	• saillie 156 mm
	• bec pivotant 360°
	• jet circulaire enrichi en air
	• hauteur de robinetterie 302 mm
	• hauteur jusqu'au mousseur 191 mm
	• diamètre de percement 35 mm
	• 2x flexible de pression M 10 x 1 vissé, étanchéité contrôlée
	• débit maxi. 7 l/min
	• sans plomb

Convient uniquement à un lavabo avec trop-plein.

33 515 626

Chrome 33 515 626-00

Chrome brossé 33 515 626-93

Noir mat 33 515 626-33

Produit alternatif

Mitigeur monocommande de lavabo sans
garniture d’écoulement
	• sans garniture d’écoulement

Chrome 33 520 626-00

Chrome brossé 33 520 626-93

Noir mat 33 520 626-33

Mitigeur monocommande de lavabo avec garniture
d'écoulement
	• saillie 173 mm
	• bec pivotant 360°
	• jet circulaire enrichi en air
	• hauteur de robinetterie 321 mm
	• hauteur jusqu'au mousseur 201 mm
	• diamètre de percement 35 mm
	• 2x flexible de pression M 10 x 1 vissé, étanchéité contrôlée
	• débit maxi. 7 l/min
	• sans plomb

Convient uniquement à un lavabo avec trop-plein.

33 525 626

Chrome 33 500 626-00

Chrome brossé 33 500 626-93

Noir mat 33 500 626-33

Accessoires requis

Mitigeur monocommande mural à encastrer
mitigeur à droite

Parties à encastrer 35 870 970 90

	• profondeur de montage mini. 80 mm
	• profondeur de montage max. 95 mm

Produit alternatif

Mitigeur monocommande de lavabo sans
garniture d’écoulement
	• sans garniture d’écoulement

Chrome 33 505 626-00

Chrome brossé 33 505 626-93

Noir mat 33 505 626-33
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Chrome 34 466 626-00

Chrome brossé 34 466 626-93

Noir mat 34 466 626-33

Averse de pluie:
	• Ø de pomme de douche arrosoir 300 mm
	• Matériau de la douche de pluie : métal
	• PURE RAIN, débit max. 14 l/min (à 3 bar)
	• pomme de douche arrosoir avec système anti-calcaire

douchette à main:
	• pomme de douche Ø 110 mm
	• COMPACT RAIN, débit max. 15 l/min (à 3 bar)
	• douchette à main avec système anti-calcaire
	• avec sécurité anti-retour

Élément de contrôle:
	• inverseur rotatif avec régulateur de débit et fonction d’arrêt
	• flexible de douche métallique 1750 mm avec protection anti-torsion 

intégrée
	• barre de douche avec curseur

Dimensions techniques:
	• saillie douche fixe 544 mm
	• hauteur de robinetterie jusqu’à la pomme de douche arrosoir 960 

mm
	• hauteur de robinetterie jusqu’au bord supérieur de l’arc 1146 mm
	• rosaces coulissantes Ø 70 mm
	• calibre de percement 150 mm ± 13 mm
	• diamètre de tube 20 mm
	• raccord 1/2"

34 466 626

Mitigeur thermostatique de douche pour montage mural
	• avec réglage du débit
	• avec la fonction FlowReduce
	• rosaces coulissantes Ø 70 mm
	• sortie douche 3/8"
	• raccord 1/2"
	• calibre de percement 150 mm ± 13 mm

34 444 626

Chrome 34 444 626-00

Chrome brossé 34 444 626-93

Noir mat 34 444 626-33

Mitigeur monocommande encastré sans inverseur
	• plaque de recouvrement Ø 150 mm

36 020 626

Chrome 36 020 626-00

Chrome brossé 36 020 626-93

Noir mat 36 020 626-33

Accessoires requis

Mitigeur monocommande encastré Parties à encastrer 35 070 970 90

	• profondeur de montage mini. 80 mm
	• profondeur de montage max. 105 mm

Garniture de douche
	• pomme de douche Ø 110 mm
	• COMPACT RAIN, débit max. 15 l/min (à 3 bar)
	• avec système anti-calcaire
	• raccord de flexible de douche 3/8"
	• flexible de douche métallique 1750 mm avec protection anti-torsion 

intégrée
	• barre de douche avec curseur

Dimensions techniques:
	• entraxe 800 mm
	• rosace Ø 55 mm
	• diamètre de tube 18 mm

Remarques:
	• avec sécurité contre le reflux.

26 412 626

Chrome 26 412 626-00

Chrome brossé 26 412 626-93

Noir mat 26 412 626-33

Pomme de douche arrosoir à fixation murale
	• Ø de pomme de douche arrosoir 220 mm
	• Matériau de la douche de pluie : métal
	• PURE RAIN, débit max. 9 l/min (à 3 bar)
	• avec fonction anti-gouttes
	• avec système anti-calcaire

Dimensions techniques:
	• saillie 450 mm
	• rosace Ø 60 mm
	• raccord 1/2"

28 645 626

Chrome 28 645 626-00

Chrome brossé 28 645 626-93

Noir mat 28 645 626-33
Accessoires requis

Mitigeur monocommande encastré avec
dispositif de sécurité

Parties à encastrer 35 071 970 90

	• profondeur de montage mini. 80 mm
	• profondeur de montage max. 105 mm

Mitigeur monocommande encastré avec inverseur
	• inverseur automatique
	• plaque de recouvrement Ø 150 mm

36 120 626

Chrome 36 120 626-00

Chrome brossé 36 120 626-93

Noir mat 36 120 626-33

Accessoires requis

Mitigeur monocommande encastré Parties à encastrer 35 070 970 90

	• profondeur de montage mini. 80 mm
	• profondeur de montage max. 105 mm

Accessoires requis

Concealed single-lever mixer with backflow
preventor

Parties à encastrer 35 071 970 90

	• profondeur de montage mini. 80 mm
	• profondeur de montage max. 105 mm
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Chrome 28 023 989-00

Chrome brossé 28 023 989-93

Noir mat 28 023 989-33

Douchette à main
	• pomme de douche Ø 110 mm
	• COMPACT RAIN, débit max. 15 l/min (à 3 bar)
	• avec système anti-calcaire
	• avec sécurité anti-retour
	• raccord 1/2"

28 023 989

Coude mural
	• sortie douche 3/8"
	• rosace Ø 55 mm
	• raccord 1/2"

Avec sécurité anti-retour.

28 450 626

Chrome 28 450 626-00

Chrome brossé 28 450 626-93

Noir mat 28 450 626-33

Garniture de douche
	• pomme de douche Ø 110 mm
	• COMPACT RAIN, débit max. 15 l/min (a 3 bar)
	• avec système anti-calcaire
	• avec sécurité anti-retour
	• flexible de douche métallique 1250 mm avec protection anti-torsion 

intégrée
	• rosace support de douchette Ø 55 mm
	• sortie douche 3/8"

27 815 626

Chrome 27 815 626-00

Chrome brossé 27 815 626-93

Noir mat 27 815 626-33

Mitigeur thermostatique de bain pour montage mural
sans garniture
	• saillie 220 mm
	• jet normal circulaire
	• inverseur rotatif avec régulateur de débit et fonction d’arrêt
	• sortie douche 3/8"
	• rosaces coulissantes Ø 60 mm
	• raccord 1/2"
	• calibre de percement 150 mm ± 15 mm
	• débit d'eau maxi. 16,9 l/min avec une pression
	• d'écoulement de 3 bars

Avec sécurité anti-retour.

34 201 626

Chrome 34 201 626-00

Chrome brossé 34 201 626-93

Noir mat 34 201 626-33
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Chrome 83 020 626-00

Chrome brossé 83 020 626-93

Noir mat 83 020 626-33

Barre d’appui
	• entraxe 200 mm
	• largeur 241 mm
	• hauteur 41 mm
	• rosace Ø 41 mm
	• saillie 75 mm

83 020 626

Porte-serviette de bain
	• entraxe 600 mm
	• largeur 641 mm
	• hauteur 41 mm
	• rosace Ø 41 mm
	• saillie 66 mm

83 060 626

Chrome 83 060 626-00

Chrome brossé 83 060 626-93

Noir mat 83 060 626-33

Porte-balai mural
	• verre en cristal
	• tête de brosse noir mat
	• largeur 126 mm
	• hauteur 421 mm
	• saillie 119 mm

83 900 626

Chrome 83 900 626-00

Chrome brossé 83 900 626-93

Noir mat 83 900 626-33

Chrome 83 210 626-00

Chrome brossé 83 210 626-93

Noir mat 83 210 626-33

Porte-serviette en deux parties ayant une fixation mono point
	• entraxe 72 mm
	• largeur 113 mm
	• hauteur 41 mm
	• rosace Ø 41 mm
	• saillie 500 mm

83 210 626

Patère
	• saillie 55 mm

83 251 626

Chrome 83 251 626-00

Chrome brossé 83 251 626-93

Noir mat 83 251 626-33

Distributeur mural
	• flacon en cristal, mat
	• largeur 60 mm
	• hauteur 203 mm
	• volume de bouteille de 250 ml
	• saillie 100 mm

83 435 626

Chrome 83 435 626-00

Chrome brossé 83 435 626-93

Noir mat 83 435 626-33

Chrome 83 500 626-00

Chrome brossé 83 500 626-93

Noir mat 83 500 626-33

Distributeur de papier sans couvercle
	• largeur 150 mm
	• hauteur 95 mm
	• rosace Ø 41 mm
	• saillie 38 mm

83 500 626



DE 	  Haben Sie Fragen zur EDITION PRO? Oder wünschen Sie ein
konkretes Angebot? Dann sprechen Sie uns jetzt an. Wir freuen uns,
von Ihnen zu hören!

EN 	  Do you have any questions about EDITION PRO? Or would you like a 
definite proposal? Get in touch now. We look forward to hearing from you!

FR 	  Si vous avez des questions sur l’EDITION PRO ou si vous souhaitez
une offre concrète, contactez-nous dès maintenant. Nous serons ravis
de vous répondre !
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